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บทคัดย่อ

	 บทความเรื่อง เขล้ง : ดนตรีชาวเขาเผ่าม้งบ้านห้วยทรายเหนือ  อ�ำเภอนครไทย  จังหวัดพิษณุโลก 

ผู้เขียนได้ใช้ทฤษฎีปรากฏการณ์วิทยา (Phenomenology approach) มาอธิบาย และได้น�ำเสนอข้อมูลเชิง

พรรณนาวเิคราะห์ (Descriptive Analysis) ในการเกบ็ข้อมลูโดยการสมัภาษณ์ผู้เชีย่วชาญในท้องถิน่ทีช่าว

บ้านยอมรับนับถือ และการวิเคราะห์ข้อมูล จากผลการศึกษาเขล้งของชาวเขาเผ่าม้งบ้านห้วยทรายเหนือ

นั้น  การเป่าเขล้งของชาวเขาเผ่าม้งบ้านห้วยทรายเหนือมีการสื่อสารออกมา 2 ประเด็นใหญ่ คือ 1. ความ

เชือ่และพธิกีรรมทีช่าวเขาเผ่าม้งเคารพและบชูาคอืผบีรรพบรุษุและผต่ีางๆ เพ่ือให้ครอบครวั หมูบ้่านอยูเ่ยน็

เป็นสุขและการด�ำรงชีพให้มีความอุดมสมบูรณ์ 2. ชาวเขาเผ่าม้งถือว่าเขล้งเป็นศิลปะและสุนทรีศาสตร์ใน

การด�ำรงชีวิตชาวเขาเผ่าม้งบ้านห้วยทรายเหนือ  ชาวเขาเผ่าม้งเชื่อว่าเขล้งมีความส�ำคัญวิถีชีวิตของมาก

จากอดีตจนถึงปัจจุบัน  แต่เยาวชนชาวม้งรุ่นใหม่ไม่ให้ความสนใจต่อการเป่าเขล้งเท่าไร ชุมชนจึงอยากให้

มีวิธีการอนุรักษ์และส่งเสริมงานประเพณีเป่าเขล้งมากขึ้น

ค�ำส�ำคัญ :	 ชาวเขาเผ่าม้ง,  นครไทย, บ้านห้วยทรายเหนือ

Abstract

	 This  academic article was studied on phenomenology approach and presented  by descrip-

tive analysis. Data collected by interviewing the specialists in the village. From the data analysis, 

It was found that the blowing Kleang of tribal Hmong conveyed two major issues: 1)The beliefs 

and rituals that the Hmong tribes worshiped such as  their ancestors or ghosts, because they 

believed that the worship not only made their families and the village were lucky and happy but 

also it made their livelihood  is complete. 2) Hmong tribes considered the Kleang as the art and 

aesthetics of their life from the past to the present. However, the new Hmong youth did not pay 
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attention to blow the Kleang. Therefore, the Hmong community wanted the ways to preserve and 

promote the traditional Kleang blowing.

Keywords :	 Hmong tribal, Nakhonthai, Bann Huaysainue

บทน�ำ

	 ประวัติของชาวเขาเผ่าม้งน้ันยังไม่มีผู ้ใด

สามารถค้นคว้าเปิดเผยได้ว่ากลุ่มชนชาติพันธุ์ม้ง 

(Hmoob) ได้อบัุตขิึน้ในโลกนี ้ ว่าเขามถ่ิีนก�ำเนดิขึน้

แน่นอนในบริเวณใด  จากประวัติศาสตร์ของจีน  มี

ผู้รู้สันนิฐานว่าชาวม้งได้อาศัยอยู่ในประเทศจีนมา

ก่อน และมอีาณาราจกัรของตนเองอยูอ่ย่างสงบสขุ

มาเป็นเวลานาน  ต่อมาชาวจีนได้อพยพเข้ามาตั้ง

ถิน่ฐานอยูท่ีแ่ม่น�ำ้ฮวงโห (แม่น�ำ้เหลอืง)  และได้แผ่

ขยายอาณาเขตออกมาด้วยการต่อสู ้ขับไล่ของ

ชนชาติต่าง ๆ ที่เป็นบรรพบุรุษของชาติไทย 

ชนชาติ

	 ภาพที่ 2 สัมภาษณ์ปราชญ์ชาวบ้านห้วย

เหนอื ด้านเขล้ง  ถ่ายภาพโดย : วชิชพุงศ์ วรศาสตร์

กุล, (28 พ.ค. 59)

	 เผ่าม้งและชนชาติอื่นๆ ดังนั้นค�ำว่า ม้ง  

(Hmoob) ถือว่าเป็นกลุ่มชาติพันธุ์กลุ่มหน่ึงท่ีมี

ประวัติศาสตร์มานาน  ซึ่งสอดคล้องกับ ประสิทธิ์ลี

ปรีชา (2548:9) ได้กล่าวว่า ม้งอาศัยอยู่ทางตะวัน

ตกเฉยีงใต้ของจนีภาคเหนอืของพม่าลาวเวยีดนาม

ไทยแล ะบ า งส ่ ว นก ร ะ จ าย ไป ในปร ะ เทศ

สหรัฐอเมริกา ฝรั่งเศส และอื่นๆในบริบทของ

ประเทศจีนนั้นชื่อของกลุ่มชาติพันธุ์ “ม้ง” มักจะถูก

ใช้อย่างสบัสนกบั “แม้ว” หรอื “เหมยีว” ซึง่รากศพัท์

ของค�ำว่า “เหมยีว” ในภาษาจนีนัน้หมายถงึต้นข้าว

อ่อนหน่อหรอืวชัพืชกับทีน่าซึง่หมายถงึลูกของแผ่น

ดินและชนพื้นเมืองที่แต่เดิมท�ำนาเป็นหลักแต่ใน

ระยะต่อมาถูกน�ำมาใช้ในลักษณะของการดูถูกทาง

ชาติพันธุ์โดยการผูกเข้ากับเสียงร้องของแมวและ

แสดงนัยยะของความเป็นคนป่าเถื่อนค�ำดังกล่าว

เริม่ปรากฏในหลกัฐานทางประวัตศิาสตร์จนีภายใต้

ชื่อเหมียวหมินหยูเหมียวหรือซานเหมียวซ่ึง

เป็นการกล่าวถึงกลุ่มชาติพันธุ์หนึ่งที่อาศัยอยู่ใน

บริเวณที่ราบลุ่มแม่น�้ำแยงซีเกียงและแม่น�้ำฮวงโห 

(แม่น�้ำเหลือง) เมื่อประมาณสองพันสองร้อยปีก่อ

นคริสตศักราชต่อไปจะได้มาดูชาวเขาเผ่าม้งใน

ประเทศไทยท�ำการอนุญาตจากผูน้�ำชมุชนใกล้เคยีง

ที่ตั้งหลักแหล่งอยู่ก่อนแล้ว   พร้อมกับการแจ้งเจ้า

หน้าที่ฝ่ายปกครองท้องถิ่นที่ดูแลในพื้นที่นั้นๆ  รับ

ทราบเป็นต้นว่าผู้ใหญ่บ้าน   ก�ำนัน   ข้าหลวง ฯลฯ   

ทัง้นี ้ มกัจะมีการน�ำเอาของป่าท่ีมค่ีา  เช่น  ลกูสตัว์

ป่า  งาช้าง  หนงัสตัว์  น�ำ้ผึง้ ฯลฯ มาเป็นสัญลกัษณ์

บรรณาการในการผูกสร้างความสัมพันธ์กับเจ้า

หน้าที่ปกครองระดับท้องถิ่นดังกล่าว  (ประสิทธิ์  ลี

ปรีชา, 2548,หน้า  9 -10)

	 สมาคมสร ้ า งสรรค ์ และพัฒนาม ้ ง ใน

ประเทศไทย (2547, หน้า 40 -41) ได้กล่าวว่าชาว

เขาเผ่าม้งในประเทศมอียูด้่วยกนั  2  กลุม่ คอื กลุม่

ที่หนึ่งม้งจั๊วหรือม้งด�ำ  บางทีก็เรียกว่าม้งลาย

(Hmoong Njua) ชอบแต่งกายชดุสดี�ำมากกว่าสอีืน่ 

ผู้ชายสวมเสื้อเป็ดให้เห็นท้อง ชอบตั้งบ้านเรือนอยู่

พรหมแดนไทยและมีอย่างประปรายในเขตจังหวัด

เชยีงราย  เชยีงใหม่ น่าน ส่วนกลุม่ทีส่องม้งเด๊อหรอื

ม้งขาว (Hmoong Deaw) ทั้งชายหญิงมีแถบผ้าสี

ขาว  ตดิตามอยูป่ลายแขนเสือ้ ผูห้ญงิสวมกระโปรง

สีขาวไม่มีลวดลาย  มีจ�ำนวนมากกว่าม้งด�ำ

	 1.	 ความเชือ่เรือ่งเขล้ง(แคน) (Qeej) เป็น

ภาษาม้ง อ่านว่า เขล้ง หรือจะเรียกอีกอย่างที่ใกล้

เคียงเรียก แคน ก็ได้ ซึ่งเขล้งหรือแคนเป็นเครื่อง

ดนตรีท่ีท�ำจากล�ำไม้ไผ่ และไม้เน้ือแข็ง และถือได้

ว่าเป็นเครื่องดนตรีที่เก่าแก่ที่สุดชนิดหนึ่ง เมื่อเป่า

หรือสูดลมเข้าออก จะให้เสียงไพเราะต่อเนื่องกัน 

ตลอดจนจบตอนของบทเพลงล�ำไม้ไผ่แต่ละอนัมชีือ่



144 วิชชุพงศ์  วรศาสตร์กุลเขล้ง : ดนตรีชาวเขาเผ่าม้งบ้านห้วยทรายเหนือ...

เรียกเฉพาะของตัวเอง เช่น ดี๋ลัว ดี๋ไล ดี๋เส่ง ดี๋ตือ ดี๋

จู้ ชาวม้งจะใช้เขล้ง (แคน) ในพิธีงานศพเป็นหลัก 

โดยเป็นเครื่องน�ำทางดวงวิญญาณของผู้ตายไปสู่

ปรโลก หรือแดนของบรรพบุรษุ ฉะนัน้ในธรรมเนยีม

ชาวม้งจึงห้ามมิให้ฝึกเป่าเขล้ง ภายในบ้าน ส่วน

ใหญ่จะฝึกในที่ๆ ห่างไกล

ภาพที่ 1 ปราชญ์ชาวบ้านห้วยเหนือสาธิตการเป่า

เขล้ง ถ่ายภาพโดย : วิชชุพงศ์ วรศาสตร์กุล, 

(28 พ.ค. 59)

	 2.	 ประวัติความเป็นมาของเขล้ง (แคน)

	 ชาวเขาเผ่าม้งมีประเพณี วัฒนธรรมต่าง ๆ 

เช่นเดียวกับชนชาติอื่น ๆ แต่มีเครื่องดนตรีชนิด

หนึง่มีความส�ำคญัต่อชาวม้งมานานกค็อื เขล้งเขล้ง

นั้นมีประวัติความเป็นมาท่ีไม่แน่นอนเน่ืองจากมี

การเล่ามาในหลากหลายต�ำนานจนยังหาข้อสรุปที่

ชดัเจนไม่ได้ แต่ว่าชาวเขาเผ่าม้งได้เล่าสบืต่อกนัมา

จากรุ ่นสู่รุ ่นหรือแบบมุขปาฐะน่ันเองจะอย่างไร

กต็ามชาวเขาเผ่าม้งใช้เขล้งในการประกอบพธิงีาน

ศพเป็นหลักโดยเฉพาะในอดีตและต่อมาก็ได้น�ำใช้

ในการเล่นอื่น ๆ  เช่น เป่าในงานบันเทิง  งานปีใหม่

ม้ง ในการร้องเพลงต่างๆซึง่สอดคล้องกบั มนเฑยีร  

รุ่งหิรัญ (2549 : 80) ได้กล่าวว่า เค่งเป็นเครื่อง

ดนตรีที่มีความส�ำคัญต่อชาวม้งมายาวนาน ใช้ใน

การประกอบพิธีศพและพิธีที่เกี่ยวข้องกับผู้ที่เสีย

ชวีติไปแล้ว รวมทัง้เป็นเครือ่งดนตรีทีใ่ช้นนัทนาการ

และข้อมูลจาก http://www.hilltribe.org/thai/

hmong/hmong-music.php (ค้นเมือ่ 6 ม.ิย. 2559), 

ได้กล่าวว่าเขล้งแคน (Qeej) เป็นภาษาม้ง อ่าน

ว่า เขล้ง หรือ qeng ซึ่งแปลว่า แคน หรือ mouth 

organ เขล้ง หรือแคนเป็นเครื่องดนตรีที่ท�ำจากล�ำ

ไม้ไผ่ และไม้เนื้อแข็ง มีปรากฏในเอเชียมากว่า 

3,000 ปีแล้ว และถอืได้ว่าเป็นเครือ่งดนตรทีีเ่ก่าแก่

ที่สุดชนิดหนึ่ง ชาวเขาเผ่าม้งมีเรื่องเล่าเกี่ยวกับ

ความเป็นมาของแขล้งว่า ในอดีตกาลมีคนม้งอยู่

ครอบครวัหนึง่ มพีีน้่อง 7 คน วนัหนึง่ผูเ้ป็นบดิาสิน้

ชีวิตลง และบรรดาพี่น้องทั้ง 7 คน ต้องการจัดพิธี

งานศพเพื่อเป็นเกียรติให้กับผู้เป็นบิดา แต่ไม่รู้ว่า

จะท�ำอย่างไรด ีจงึได้ขอค�ำปรกึษาจากเทพเจ้า “ซยี” 

ซึ่งคนม้งมีความเชื่อว่าเป็นเทพเจ้าที่พระเจ้าส่งมา

เพือ่ช่วยเหลอืมวลมนษุย์ในโลก และเป็นผูม้บีทบาท

ส�ำคัญในการก�ำหนดพิธีกรรมที่ส�ำคัญทางศาสนา

ของคนชาวเขาเผ่าม้ง เทพเจ้าซียีได้แนะน�ำให้ คน

หนึ่งไปหาหนังสัตว์มาท�ำกลองไว้ตี และอีกหกคน

ไปหาล�ำไม้ไผ่ที่มีขนาด และความยาวไม่เท่ากันมา

คนละอัน เรียงล�ำดับตามขนาด และอายุของแต่ละ

คน เมือ่เตรยีมพร้อมแล้ว ให้คนหนึง่ตกีลอง และอกี 

6 คนที่เหลือ เป่าล�ำไม้ไผ่ของตนบรรเลงเป็นเพลง

เดียวกัน และเดินวนไปรอบ ๆ คนที่ตีกลองพร้อม

กับมอบบทเพลงต่าง ๆ ให้เม่ือเทพเจ้าซียี กล่าว

เสร็จ พี่น้องทั้ง 7 จึงได้กลับไปจัดงานศพให้บิดา

ตามทีเ่ทพเจ้าซยีีได้แนะน�ำให้ ต่อมามพีีน้่องคนหนึง่

ได้ตายจากไป เหลอืคนไม่พอทีจ่ะเป่าล�ำไม้ไผ่ทัง้หก 

พีน่้องทีเ่หลือ 6 คน จงึได้ขอค�ำปรึกษาจากเทพเจ้า

ซียีอีกครั้ง เทพเจ้าซียีจึงแนะน�ำให้รวมล�ำไม้ไผ่ท้ัง

หกมาเป็นชุดเดียวกัน แล้วให้คนเดียวเป่าเท่านั้น 

ส่วนคนอืน่ให้ท�ำหน้าท่ีถวายเครือ่งบชูา ตระเตรยีม

อาหาร และท�ำหน้าทีอ่ื่นไปต่อมารปูแบบพธิงีานศพ

ดังกล่าวก็ได้รับการถือปฎิบัติมาเรื่อย ๆ จนกลาย

เป็นประเพณีในการจัดพิธีงานศพของคนม้งมาจน

กระท่ังทุกวันนี้ เขล้งประกอบด้วยล�ำไม้ไผ่ทะลุ
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ปล้อง 6 อัน คือ ซย้งตั๋วจื๋อ (xyoob tuam tswm) 1 

อัน และ ซย้งเขล้ง (xyoob qeej) 5 อัน  แต่ละอันมี

ขนาด  และความยาวไม่เท่ากนักับล�ำไม้เนือ้แขง็ซึง่

มีปากกลมยาว ก๋างเขล้ง (kaav qeej) เป็นไม้แดง

หรือ ที่ภาษาม้งเรียกว่า ดงจือเป๋ (ntoo txwv pem)  

เม่ือเป่าหรือสูดลมเข้าออก จะให้เสียงไพเราะต่อ

เนื่องกัน ตลอดจนจบตอนของบทเพลงล�ำไม้ไผ ่

แต่ละอันมีชื่อเรียกเฉพาะของตัวเอง เช่น ดีลัว ดีไล 

ดีเส่ง ดีตือ ดีจู้ คนม้งจะใช้แคน (เขล้ง) ในพิธีงาน

ศพเป็นหลกั โดยเป็นเครือ่งน�ำทางดวงวญิญาณของ

ผูต้ายไปสูป่รโลก หรอืแดนของบรรพบรุษุ ฉะนัน้ใน

ธรรมเนียมของชาวเขาเผ่าม้ง จึงห้ามมิให้ฝึกเป่า

แคนภายในบ้าน ส่วนใหญ่จะฝึกเป่าในเรื่องที่

เป็นต้นแบบของการฝึกเท่านั้นหรือเรียกว่าตัวโน้ต

หลกั ห่างไกลจากหมูบ้่านซึง่มกัจะเป็นทีพ่กัพงิตาม

ไร่สวน ฉะน้ันเขล้งถือว่ามีบทบาทต่อวิถีชีวิตของ

ชาวเขาเผ่าม้งเป็นอย่างย่ิงท้ังในงานท่ีเป็นมงคล

และอวมงคล เขาจึงพยายามอนุรักษ์เอาไว้ให้ลูก

หลานได้สืบไป

	 จะอย่างไรก็ตาม จากการได้เข้าสัมภาษณ์

นายลือ แซ่ย่า (เมื่อวันที่ 28 พ.ค. 59) ได้กล่าวว่า

เขล้งนั้น มีต�ำนานการเล่ามาอยู่ สอง ต�ำนาน คือใน

ต�ำนานที่หนึ่ง ในสมัยก่อนน้ันชาวเขาเผ่าม้งได้ท�ำ

สงครามกบัชาวจนี ในเวลาเขารบกนัจะต้องใช้กลอง

ตแีละแตรให้เป็นสญัญาในการรบ หรอือกีความหนึง่

หมายถึงความพร้อมของทหารที่พร้อมรบถ้าได้ยิน

สญัญาทัง้สองอย่าง  ซึง่ชาวเขาเผ่าม้งได้น�ำเอาแตร

มาดัดแปลงมาเป็นเขล้ง และใช้เป่าในเวลาที่มีคน

ตายในหมู่บ้าน  เพื่อให้ชาวจีนทราบว่าชาวเขาเผ่า

ม้งพร้อมรบในขณะนั้น แต่ที่จริงแล้วชาวเขาเผ่าม้ง

ใช้แตรเป่าในพิธีงานศพ เพ่ือเป็นเกียรติให้แก่คน

ตายเท่านัน้และต�ำนานทีส่อง  ซึง่ มณเฑยีร รุง่หรัิญ 

(2549 : 80) ได้กล่าวถึงบทสัมภาษณ์ของลุงล้าเส้ง  

ธนเวโรจน์วงศ์ ว่าเกดิจากแมลงภูท่ีช่อบเจาะรทู�ำรงั

ในไม้แห้งในรังจะมีน�้ำหวานจากเกสรดอกไม้ที่เก็บ

ไว้เป็นอาหารส�ำหรับลูก ๆ   ของมัน  เมื่อแมลงภู่ไป

เจาะไม้แห้งอยู่ต้นหนึง่และอยู่ด้วยกนัประมาณ 5-6 

ตัว แล้วเมื่อคนไปเคาะไม้ที่มันอาศัยอยู่ มันจะ

กระพอืปีกแล้วจะเกดิเสียงดงั  แมลงภู่ผูต้วัใหญ่ ท่อ

กใ็หญ่ แมลงภูผู่ต้วัเลก็รจูะเล็ก ท่อกเ็ลก็ หรอืรทูีล่กึ  

ต้ืนต่างกัน จะท�ำให้เสียงท่ีออกมามีความแตกต่าง

กัน คนเลยคิดว่าจะท�ำอย่างไรท่ีจะเอามาผลิตเป็น

เครื่องดนตรีที่มีเสียงแบบนี้  หลังจากที่คิดได้แล้วก็

น�ำไปใช้กับพธิแีต่งงาน พอใช้ไปใช้มาแล้ว เกดิมเีสือ

ตวัหน่ึงตายด้วยความคกึคะนองของคนเลยเอาเสอื

ตัวท่ีตายมาประกอบพิธีศพให้เสือเล่น ๆ โดยใช้ 

เขล้งเป่าแล้วคนก็ร้องไห้ ท�ำให้เกิดเสียงอึกทึกจน

ได้ยินไปถึงสวรรค์ชั้นบน จนพระเจ้าได้ยินจึงให้

แมลงวนัหวัเขยีวตวัใหญ่ ๆ  ลงมาดวู่าโลกมนษุย์เขา

มีอะไรท�ำไมเสียงถึงได้อึกทึกนัก แมลงวันหัวเขียว

ลงมาดูแล้วกลับไปเล่าให้พระเจ้าว่าโลกมนุษย์ เขา

เอาสัตว์ตัวหนึง่อะไรกไ็ม่รู ้คนกไ็ม่ใช่ เพราะมนัมขีน

มรประกอบพธิศีพ เมือ่พระเจ้าฟังแล้วจึงบอกว่าเมือ่

คนมนัอยากจะตายกนันกัมนัชอบพธิอีย่างนีก้ใ็ห้มนั

รู้จักตายบ้างแล้วให้มันประกอบพิธีอย่างนี้ ก็เลย

ปล่อยเชื้อโรคลงมายังโรคมนุษย์แล้วเชื้อโรคก็เกิด

การแพร่ระบาดพอไปติดคนกต็าย พอคนตายกเ็ลย

เองเค่งทีเ่ป่าให้เสอืทีต่ายมาใช้ในพธิงีานศพของคน

ตายจะอย่างไรก็ตามดนตรีของชาวเขาเผ่าม้ง เป็น

วฒันธรรมอีกอย่างหนึง่ ทีส่ามารถบ่งบอกถงึความ

เป็นชาวภเูขาเผ่าม้งได้เป็นอย่างด ี ชาวเขาเผ่าม้งมี

เคร่ืองดนตรีประจ�ำเผ่าของตนเอง มีลักษณะการ

บรรเลงที่เป็นแบบฉบับเฉพาะตัว ซึ่งเครื่องดนตรี

ม้งที่ปรากฏในหมู่บ้านต่าง ๆ ของชาวเขาเผ่าม้ง ก็

ยังคงเหลือและมีบทบาทในวิถีชีวิตชาวเขาเผ่าม้ง

เป็นอย่างมาก

	 ในส่วนของเนื้อเพลงที่ใช้เป่านั้นจากการ

สัมภาษณ์นายหวานุ แซ่ลี, (เมื่อวันที่ 29 พ.ค. 59) 

นัน้ ท่านได้เล่าว่าการใช้เขล้งงนัน้เป่าได้หลากหลาย

งาน แต่ว่างานที่ชาวเขาเผ่าม้งใช่เป่าที่มากสุดคือ

งานศพ และต่อมาชาวเขาเผ่าม้งก็ได้ใช้เป่าในพิธี

บันเทิง เป่าเพื่อจีบสาว เป่าเพื่อแลกเปลี่ยนความรู้

กนัและกนั เป่าเพือ่สนกุสนานต่าง ๆ  ได้เช่นกนั  ซึง่

เขาได้ประเภทดังนี้
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	 3.	 ประเภทของบทเพลงท่ีใช้ในพิธีงานมี

ดังนี้

	 	 3.1	 บทเพลงใช้ในพิธีงานศพ

	 	 	 3.1.1	 เขล้งตูสา (qeej tu sav)  

เพลงแรกหลังจากผู ้ตายได้สิ้นลมหายใจแล้ว  

	 	 	 3.1.2	 เขล้งฆฮัวะเก (qeej qhuab 

ke) เพลงน�ำทางดวงวิญญาณไปสู่ปรโลกหรือแดน

แห่งบรรพบุรุษ 

	 	 	 3.1.3	 เขล้งนเจเหน่ง (qeej nce 

neeg) เพลงเคลื่อนย้ายศพขึ้นหิ้ง (แคร่ลอย)

	 	 	 3.1.4	 เขล้ง เฮลอเด๋อ (qeej hlawv 

ntawv) เพลงเผากระดาษเงนิกระดาษทองให้ผูต้าย

	 	 	 3.1.5	 เขล้งเสอเก๋ (qeej sawv kev) 

เพลงเคลือ่นย้ายศพออกจากบ้าน นอกจากจะใช้ใน

พิธีงานศพแล้ว 

	 	 ในส่วนของบทเพลงท่ีใช้เป่าในพิธีน้ัน

จากการสมัภาษณ์นายชวัดวั แซ่หว้า, (เมือ่วนัที ่29 

เมษายน 60) ได้กล่าว่า เพลงทีเ่ป่าส�ำหรบัผูเ้สยีชวีติ 

คือ เพลงเก้าเขล้ง เนื้อหาของเพลงนั้นให้วิญญาณ

กลับมาทานข้าวเช้า มาทานข้าวเที่ยง มาทานข้าว

เยน็ และให้ผู้เสียชีวิตนั้นมีความสุขในภพต่อ ๆ ไป 

อีกทั้งให้ไปพบบรรพชนของตนเอง ตัวอย่างคือ 

ญาติพี่น้องจะเป่าบอกกับผู้เสียชีวิตว่า ให้วิญญาณ

ของผู้เสียชีวิตได้ลุกขึ้นไปบอกกับผีบ้านว่าตนตาย

แล้ว คุณได้ตายแล้ว พ่อแม่หรือคนเป่าเขล้งจะเป่า

สือ่สารกบัผูเ้สยีชวีติว่า ทกุวนันีค้ณุได้นอนหลบัแล้ว

ได้ลุกมาแต่งตัว วันนี้คุณก็แต่งตัว คุณแต่งตัวแบบ

นี ้คณุจะไปเป็นผหีรอืว่าจะไปเทีย่วเท่าน้ัน หากคุณ

จะไปเป็นผี เราจะไม่ขอให้คุณกลับมาอีก แต่ถ้าคุณ

ไปเทีย่วเราจะขอหคึณุได้กลบัมาอยูก่บัครอบครวัอกี

	 	 3.2	 บทเพลงท่ีใช้เล่นเพื่อความบันเทิง

ต่างๆ หรือเป่าเพื่อพรรณนาถึงคนรัก เพื่อร�ำพึง

ร�ำพนั ต่าง ๆ  นานา เช่น เทศกาลปีใหม่ม้ง การเต้น

ร�ำเขล้ง เพลงไม่มีคู ่ครอง เพลงร�ำพึงถึงคนรัก 

เป็นต้น  มีล�ำดับการเป่าดังนี้

	 	 	 3.2.1	 ดี๋ (ntiv) การโหมโรง 

			   3.2.2	 ซุ (xub) การแนะน�ำ

			   5.2.3	 นู่ นตรื่อ (nuj nrws) เนื้อหา

หรือเนื้อเรื่อง 

			   3.2.4	ฆวันู ่นตรือ่ (quas nuj nrws) 

ทบทวนเนื้อเรื่อง 

			   3.2.5	 ปลั่ว (pluas) บทสรุป 

			   3.2.6	 เส่า (xaus) บทลงท้าย

	 ในส่วนบทเพลงที่ใช ้เป ่าเล ่นเพื่อความ

บันเทิงนั้นจากการสัมภาษณ์นายชัวดัว แซ่หว้า, 

(เมื่อวันที่ 29 เมษายน 60) ได้กล่าว่า มีเนื้อหาที่

หลากหลาย แต่ขอยกตัวอย่างพอเป็นสังเขปดังนี ้

วันนี้จะขอเป่าเขล้งเพื่อร�ำพึงถึงคนรัก วันนี้เธอท�ำ

อะไร เธอจะคิดถึงเราไหม หรือว่าเธอคิดถึงใครอยู่

หรือเปล่า เพราะเราอยู่ห่างไกลกันก็เหมือนกับไก่

ตัวผู้ที่อยู่จากไก่ตัวเมีย อย่างไรก็ตามวันหนึ่งไก่

ตวัผูท้ีก่ม็โีอกาสพบไก่ตวัเมยีและได้ครองคูก่นั กไ็ม่

ต่างกับเธอและเราหากรักกันจริงก็มีโอกาสที่จะ

แต่งงานและครองคู่กันตลอดไป 

	 4.	 เนือ้เพลงทีใ่ช้เป่าในพธิงีานศพโดยทัว่ไป

ดังนี้ 	 	 4.1	 ดี๋ (ntiv) คือ การโหมโรงก่อน 

	 	 4.2	 ปลั่วจี๋เฆ่งจี๋ จรั่ว (pluas cim qeej 

cim nruag) การรัวกลองพร้อมกันไปกับเพลงเขล้ง

(แคน)

	 	 4.3	 ลื๋อฆะจรั่ว(lwm qab nruag) การ 

ลอดใต้คานที่แขวนกลองของผู้เป่าเขล้ง(แคน)

	 	 4.4	 ซุตัว (xub tuag) คือการแนะน�ำ 

เพลงเขล้ง (แคน)

	 	 4.5	 ฆัวซุตัว (quas xub tuag) คือการ

ลงท้ายบทแนะน�ำเพลง 

	 	 4.6	 ยซ่าเขล้งตัว (zaj qeej tuag) เริ่ม

ต้นเนื้อเพลง

	 	 4.7	 ฆัวยซ่าเขล้งตัว (quas zaj qeej 

tuag) คือการร่ายเนื้อเพลงเพื่อเข้าสู่ปรโลก

	 	 4.8	 เขล้งตร๋อฆ้าง (qeej rov qaab หรือ 

raib leev) คือขั้นตอนการกลับจากปรโลก 

	 	 4.9	 ยซายตร้อยซายเหนง (zais roj zais 

neev) คอืขัน้ตอนการกลบเกลือ่นเส้นทางกลบัจาก 

ปรโลก เพื่อมิให้มีวิญญาณติดตามมาได้
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	 	 5.10	 เส่าเขล้ง (xaus qeej) บทลงท้าย 

และในส่วนเนื้อที่ใช้เป่า

	 จากการสัมภาษณ์นายชัวดัว แซ่หว้า, (เมื่อ

วันที่ 29 เมษายน 60) ได้กล่าวถึงการโหมโรงก่อน 

ผู ้ที่จะเป่าเขล้งนั้นจะต้องเป่าเนื้อหาที่เ ก่ียวดี๋ 

(melody) ของเน้ือเพลงก่อนทกุครัง้ และต้องเป่าให้

ครบทุกเสียงดนตรีก่อน   จึงจะเป่าเข้าเน้ือหาของ

เพลงได้ เช่น ฉื่อเขล้ง จะเป่าโน้ต ดี๋หลัว  ดี๋ตือดี๋ซู  

ดี๋ลัย ดี๋คาบู  ดี๋บู และเป่าเข้าเนื้อหา  

saj   no   yog   zaj  qeej   hnoob   nrws   o.   

ซะ   นอ   ยอ    ย่า   เค้ง    ม้ง       นือ     ออ. 

zaj  qeej  sawv  ntxov  o   ib   txiv  nuj   si  

ย่า   เค้ง   เซ๋อ    จ๋อ    ออ  อี้    จี๋     นู้     ชี

toog  koj  tuag  tsheeb  lo   tuag  dag.  

ตง     ก้อ  ตัว     เช่ง     ลอ   ตัว    ดา ….

koj  yuav  lo  saib   koj  txwj  koj  nkawm

ก้อ    ยั๋ว    ลอ  ซ้าย  ก้อ   ซื่อ   ก้อ    เก่อ

Koj   tub  lawv  koj    ki   yuav   quaj  tsi    

ก้อ    ตู๊     เหล่อ   ก้อ   กี      ยั๋ว     กั๊ว    จิ     

taus   nyiav  tsi   taus  

เตา     เนี๋ย    จิ    เตา 

	 จากข้อความนีเ้ขาได้เป่าถงึพดูถงึผูเ้สยีชวีติ

ทีมี่คูช่วีติแล้วและจากไปสูอี่กโลกหนึง่ ผูเ้สยีชวีติจะ

คิดถึงลูกหลานและคนที่เขารักหรือไม่ แต่ทาง

ครอบครัวคดิถงึเขาเสมอ ทางครอบครวักลวัว่าเขา

จะไปล�ำบาก จะได้เผากระดาษเงิน เอาอาหามาให้

กนิ  ขอถามจรงิอกีครัง้ว่าเขาตายจรงิไหม ๆ  ถ้าตาย

จริง ๆ (ช่วงนี้ทางครอบครัวจะร้องไห้ขนาดไหนก็

ไม่กลบัมาอกี) ทางครอบครวั ขอให้ไปด ีมคีวามสขุ  

แต่ถ้าแค่วญิญาณไปเทีย่วทีอ่ืน่กข็อให้กลบัมามาอยู่

ด้วยกันดังเดิม สุดท้ายผู้เป่าเขล้งจะเป่าเพื่อส่งดวง

วิญญาณไปพบบรรพชนของเองและพบแต่สิ่งดีๆ 

	 5.	 เขล้งเอกลักษณ์ความชาวเขาเผ่าม้ง

	 ชาวเขาเผ่าม้งมีความเชื่อความศรัทธาในผี

บรรพบุรุษและสิ่งเหนือธรรมชาติ ท�ำให ้การ

ประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ  มีบทบาทในการด�ำเนิน

ชีวิตของชาวเขาเผ่าม้งตั้งแต่เกิดจนตาย  พิธีกรรม

เป็นวิธีหนึ่งที่มีเครื่องดนตรีมาเกี่ยวนั่นคือเขล้ง 

(แคน)  ชาวเขาเผ่าม้งถือว่าเสียงเขล้งเป็นสื่อกลาง

ในการติดต่อสื่อสารซึ่งกันและกัน ระหว่างคนเป็น

กับคนตาย โดยมีความเชื่อว่าเสียงเขล้งจะน�ำพา

ดวงวิญญาณของคนตายไปพบบรรพบุรุษ ของตน

ได้  ดังนั้นเขล้งเป็นเอกลักษณ์อย่างหนึ่งท่ีโด่งเด่น

ของชาวเขาเผ่าม้ง และจากการสัมภาษณ์นายทรง

วุฒิ แซ่ย่า ได้กล่าวว่า เขล้งถือว่าเป็นเอกลักษณ์

ของชาวเขาเผ่าม้งมาช้านานมาแล้วทีบ่รรพบรุษุได้

ถ ่ายมาสู ่ลูกหลานของเขาและในความเป ็น

เอกลักษณ์นั้นเองเขาได้กล่าวถึงสาเหตุการเกิด

เอกลักษณ์อยู่ 2 ประเด็น คือ

	 1.	 เอกลักษณ์ท่ีเกิดจากเครื่องเป่าเอง คือ

เกดิจากเอกลกัษณ์ทางเสยีงหรอืวธิกีารเป่าทีม่กีาร

ไล่ร�ำด้วยท่าต่างๆ ที่งดงาม และที่ส�ำคัญคือ

เอกลักษณ์ที่เกิดจากเขล้ง (แคน) ซึ่งมีความแตก

ต่าง ๆ จากชนเผ่าอื่น ๆ อย่างชัดเจน

	 2.	 เอกลักษณ์ที่ เกิดจากอัตลักษณ์ทาง

วัฒนธรรมซึ่งชาวเขาเผ่าม้งเป็นชนเผ่าหนึ่งที่มี

เอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมชัดเจนในชนเผ่าของ

ตนเอง โดยเขาได้ใช้ตัววัฒนธรรมสื่อผ่านสื่อสาร 

ต่าง ๆ จนท�ำให้ผู้อื่นทราบข้อมูลต่าง ๆ ได้เป็นอย่างดี

	 6.	 เ ข ล ้ ง  ( แ ค น )  เ ป ็ น ศิ ล ป ะ แ ล ะ

สุนทรียศาสตร์

	 ชาวเขาเผ่าม้งเป็นชนชาติที่มีดนตรีอยู่ใน

หัวใจโดยเฉพาะเครื่องเป่า (Aerophone) แต่ว่า

ดนตรีของใครจะสุดซึ้งเพียงใดนั้นก็อยู่ที่ใครจะ

ถ่ายทอดออกมาให้คนอืน่ได้รบัรูล้กึซึง้กว่ากนั ชาว

เขาเผ่าม้งบ้างถ่ายทอดออกมาเป็นบทเพลงร�ำน�ำ

โดยผ่านริมฝีปาก บ้างถ่ายทอดโดยอาศัยเครื่อง

ดนตรี ส�ำหรับเครื่องดนตรีของคนม้งที่มีมาแต่

โบราณกาลนัน้ แต่ว่าดนตรเีหล่านีด้เูหมอืนว่าก�ำลงั

จะสูญหายไปจากวิถีชีวิตของคนรุ ่นใหม่  และ

มนเฑียร รุ ่งหิรัญอ ้างอิงในวิทย ์ วิศทเวทย์, 

(2534:140) ได้กล่าวถึงค�ำพูดของ ตอลสตรอยว่า 

ค�ำพูดที่ถ่ายทอดความคิดและประสบการณ์นั้น

ท�ำให้คนเราเกิดความสัมพันธ์เป็นอันหนึ่งอัน
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เดียวกัน ศิลปะก็คล้ายกันและลักษณะพิเศษของ

ความสมัพนัธ์ทีเ่กดิจากศลิปะกบัท่ีเกดิจากค�ำพดูก็

คือ ค�ำพูดน้ันมนุษย์เราใช้อาศัยเป็นสื่อถ่ายทอด

ความคิดแต่ศิลปะใช้ส�ำหรับถ่ายทอดความรู้สึก 

ศลิปะเป็นการสือ่สารอย่างหนึง่ทีร่บัรูด้้วยความรูส้กึ 

โดยผ่านอวัยวะของร่างกายท่ีใช้เสพศิลปะ เช่น หู 

ตา กายและสมอง เป็นต้น ฉะนั้น เขล้ง(แคน) ของ

ชาวเขาเผ่าม้งถือว่าเป็นเครื่องดนตรีชนิดหน่ึงที่

ส�ำคัญที่สุดในชนเผ่าของเขา เวลาเป่ามีความ

ไพเราะและมีการท�ำท่าประกอบขณะเป่าด้วยเพื่อ

เป็นการแสดงความเคารพและกเ็ป็นการดงึดดูผูค้น

ให้สนใจในงานมากยิ่งขึ้น เขาถือว่าการเป่านั้นเป็น

ศิลปะ ความงดงามอย่างหน่ึงท่ีถ่ายทอดออกใน

เนือ้หาเพือ่แสดงความเคารพต่อผู้ตาย และการเป่า

บางงานก็เพื่อความเป็นการแสดงออกในทาง

บันเทิงหรือสนุกสนานได้เช่นกัน ดังน้ันจากการ

สัมภาษณ์นายหวานุ  แซ่ลี (เมื่อวันที่ 29 พ.ค. 59)  

ได้กล่าวว่าการเป่าเขล้งของชาวเขาเผ่าม้งจะสื่อ

ออกมาทางอารมณ์ศิลปะและสุนทรียศาสตร์ใน 4 

ประเด็นใหญ่ คือ

	 1.	 การเป่าแสดงความเคารพและระลกึถงึผู้

ตาย การเป่าแบบนี้มีท่าทางประกอบในเวลาเป่า 

เพื่อความงดงามละมุนละไม ชวนโศกเศร้าเสียใจ

และเป็นการแสดงออกซึง่ความเคารพคนตาย ไม่ว่า

ผู้มาเยือนจะแซ่อะไรก็ตามทุกคนท่ีมาร่วมงานศพ

จะแสดงอาการเคารพต่อผู้ตายและญาติของผู้ตาย

ตามธรรมเนียมที่สืบต่อกันมานาน

	 2.	 การเป่าเพื่อการบันเทิงหรือเพื่อความ

สนุกสนาน  การเป่าประเภทนี้เป็นการแสดงความ

สามารถของผู้เป่าเขล้ง เน่ืองจากจะต้องเป่าแบบ

ประยุกต์เข้ากับดนตรีสมัยใหม่มากขึ้น และต้อง

ดัดแปลงเนื้อหาเพลงได้ด้วย เพื่อความสนุกสนาน

ในชมในฟังแต่ละครั้งต่อไป

	 3.	 การเป่าเพ่ือแลกเปลี่ยนองค์รู ้ระหว่าง

แขกและเจ้าบ้าน การเป่าในข้อที่สามนี้ผู้เป่าเขล้ง

(แคน) จะต้องรู้ข้อห้ามในการเป่า  เช่น ถ้าเราเป็น

แขกไปเยอืนบ้านคนอืน่ พอเราไปถงึบ้านคนอืน่เรา

อยากเป่าเขล้ง (แคน) จะต้องขออนุญาตเจ้าของ

บ้านก่อนจงึจะเป่าเขล้ง (แคน)ได้  ถ้าเราขออนญุาต

เราจึงจับเขล้ง (แคน) มาเป่าได้เลย แต่ถ้าเราไม่ขอ

อนุญาตเจ้าบ้านก่อน เขาจะถือว่าเรารบลู่ผีเรือน 

อาจจะมอีนัตรายต่อเจ้าบ้านหรอืผูเ้ป่าเอง ดงันัน้ใน

ข้อนีเ้ขาจะเป่าเขล้งง (แคน)  เพือ่แลกเปลีย่นวธีิการ

เป่าให้ไพเราะและเหมาะสมกับงานมากขึ้นในการ

แสดงครั้งต่อๆ ไป  เนื่องจากประสบการณ์เป่าอาจ

จะแตกต่างกัน

	 	 4.	 การเป่าเพือ่งานเทศกาลต่าง ๆ   คอื 

การเป่าเขล้งในช่วงเทศกาล ผูเ้ป่าเขล้ง(แคน) จะมา

แสดงความสามารถในการเป่าเพื่อความเป็นสิริ

มงคลกับหมู่บ้านหรืองานนั้น ๆ  ให้ทุกคนมีความ

สุขและก็ท�ำไร่ ท�ำนาได้ผลผลิตดีในปีนี้และปีต่อๆ 

ไป และก็เป่าเพื่อความสนุกสนานองหมู่บ ้าน  

เน่ืองจากเป็นการพักผ่อนจากการท�ำไร่ ท�ำสวน

ต่างๆ  ชาวผ่าม้งจะมารวมกันเพื่อร่วมงานสามัคคี

ต่อกันหรือความเป็นน�้ำหนึ่งใจเดียวกัน

	 ฉะนัน้การเป่าเขล้ง ชาวเขาเผ่าม้งถอืว่าเป็น

ศิลปะและสุนทรียศาสตร์อย่างหนึ่งท่ีแสดงออกมา

ทางความคดิและอารมณ์ทีสื่บออกอย่างงดงาม ชวน

ตดิตาม และแสดงออกมาเป็นเอกลกัษณ์ของตนเอง

ได้ชดัเจนและกบ่็งบอกความเป็นชนชาตพินัธ์ทีเ่ด่น

กว่าชนชาติพันธ์อื่นๆ ก็ว่าได้  จึงท�ำให้ชาวเขาเผ่า

ม้งมความภูมิใจเป็นอย่างมากซึ่งสอดคล้องกับ

มนเฑียร รุ่งหิรัญ ได้สัมภาษณ์, มีนาคม 2548 

(อ้างอิงในนพดล  ศักดิ์เจริญชัยกุล,)  กล่าว่า  “เค่ง

เป็นศาสตร์ชัน้สงูของม้ง” การเป่าพร้อมกบัเต้นเป็น

ความงามอย่างหนึ่งที่ม้งชื่นชอบโดยเฉพาะในอดีต

ผู้ท่ีสามารถเป่าเค่งได้จะเป็นท่ียอมรับของผู้อื่น 

เนื่องจากฝึกเป่าเค่งเมื่อส�ำเร็จแล้วจะต้องมารับใช้

สงัคม และการเป่าเค่งเพือ่เกีย้วพาราสเีป็นการสร้าง

จุดสนใจหรือดึงดูลความสนใจคนส่วนใหญ่มักมิได้

ชื่นชมในบทกลอของเค่ง แต่ชื่นชมการเป่าที่ดีและ

ท่วงท่าที่งดงาม
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ภาพที่ 2  สัมภาษณ์ปราชญ์ชาวบ้านห้วยเหนือ 

ด้านเขล้ง ถ่ายภาพโดย : วิชชุพงศ์ วรศาสตร์กุล, 

(28 พ.ค. 59)

	 7.	 เขล้ง (แคน) คือ ศูนย์รวมองชาวเขา

เผ่าม้ง

	 ชาวเขาเผ่าม้งบ้านห้วยเหนือ ได้ถือว่าการ

เป่าเขล้ง (แคน) เป็นวัฒนธรรมอย่างหนึ่งที่บ่งบอก

ถงึวีถชีวีติของชาวเชาเผ่าม้งดนตรท่ีีใช้บรรเลงเพือ่

เป็นสื่อติดต่อระหว่างมนุษย์กับจิตวิญญาณและ

ความเชือ่ว่าส่ิงศกัดิส์ทิธิท์ีเ่ขาเคารพบชูาจะช่วยดล

บันดาลให้คนในหมู่บ้านมีความสุข มีกาสอดแทรก

เ ร่ืองราวเกี่ ยวกับความเชื่ อต�ำ นานวิถี ชีวิต

ประสบการณ์ต่าง ๆ กล่าวได้ว่าดนตรีแต่ละอย่าง

ต่างมีลักษณะเฉพาะสอดคล้องเชื่อมโยงกับกฎ

ระเบยีบในสังคมทีก่�ำหนดไว้จากอดตีจนถงึปัจจุบนั

ทีย่งัท�ำให้ความสมัพนัธ์ต่าง ๆ  เหล่านีไ้ด้หลอมรวม

เป็นสังคมชาวเขาเผ่าม้งจนยากที่จะแยกออกจาก

กันได้ดังนั้นในสังคมชาวเขาเผ่าม้งบ้านห้วยเหนือ 

อ�ำเภอนครไทย จังหวัดพิษณุโลก เขาถือว ่า

วรรณกรรมทางดนตรขีองชาวเชาเผ่าม้งนัน้ เป็นวธิี

การสบืทอดทีเ่กดิขึน้ในวฒันธรรมแบบมขุปาฐะและ

เขาเชื่อว่าเขล้ง (แคน) นั้น คือศูนย์รวมทางความ

เชื่อและพิธีกรรมทางศาสนาและพิธีการเก่ียวกับ

ชวีติบทเพลงต่าง ๆ  ของชาวเขาเผ่าม้งท่ีส่ือออกมา

และร้องออกมานั้นเนื้อหาหรือความหมายสอด

แทรกขนบธรรมเนียมประเพณีความเชื่อต่างๆ ซึ่ง

สอดคล้องกบัการให้สมัภาษณ์ของนายเจยี แซ่หว่า 

(เมื่อวันที่ 30 พ.ค. 59) ได้กล่าว่า เขล้ง คือ ศูนย์

รวมทางด้านพิธีกรรมและความเชื่อต่างๆ ของชาว

เขาเผ่าม้งบ้านห้วยเหนอื ในเวลาทีม่คีนตาย เขาจะ

เป่าเขล้ง (แคน) เพือ่แสดงความเคารพต่อผูต้าย ใน

เวลานั้นจะมีผู้คนมีร่วมงานศพมากมาย ทั้งที่เป็น

ญาติพี่น้องและไม่ใช่ญาติพี่น้อง หรือมาจากที่อื่นก็

เยอะมาก  เนื่องจากทุกคนมาแสดงความเสียใจต่อ

การจากไปของผู้ตายแล้วยังร่วมมือร่วมใจในการ

เหลอืกนัในหน้าต่างๆ และมาดกูารเป่าเขล้ง (แคน) 

ของหมอเขล้ง (แคน) ในเวลานั้นด้วย จึงถือได้ว่า

เป็นการสร้างความสามคัคีในหมูบ้่านทีดี่ ถงึจะไม่ใช่

ญาติพีน้่องแท้ ๆ   แต่ทกุคนมาช่วยเหลอืกนัและกนั 

เขาจึงถือว่าเขล้งคือหัวใจของชาวเชาเผ่าม้ง

	 ดังนั้นเขล้งเป็นดนตรีในการละเล่นของชาว

เขาเผ่าม้งบ้านห้วยเหนอืทีเ่ขาสืบโดยผ่านพธิกีรรม 

ความเชือ่ต่าง ๆ  และความบนัเทงิชาวเขาเผ่าม้งจงึ

บรรเลงออกมาทะนองการร้องเนื้อหาหรือความ

หมายที่สอดแทรกขนบธรรมเนียมประเพณีต่าง ๆ 

ของเขาไว้ในบทเพลงนั้นเพื่อเป็นการอนุรักษ์

วัฒนธรรมของเขาสืบไป
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